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Our passion is serving other organizations 
involved in Bible Translation with our expertise 
in technology, innovation and Biblical data to 
make translators more effective and efficient 
— reaching even more people with the Gospel.
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Dear Friends,

Why is Bible translation so important? After fasting forty days, Jesus was tempted by the 
devil to turn stones to bread to prove his deity.  In response, Jesus quoted Deuteronomy 
8:3, “It is written: ‘Man does not live by bread alone, but by every 
word that comes from the mouth of the Lord.’” 

Bread can sustain our bodies for a few decades, but God’s Word 
gives life to our souls now and sustains us through eternity. 

“God is so rich in mercy, and he loved us so much, that even 
though we were dead because of our sins, he gave us life when he 
raised Christ from the dead.” (Eph. 2:4-5)

If you’re reading this, you’ve likely experienced this resurrection power.  Many of you may   
“...have been taught the Holy Scriptures from childhood, and they have given you the 
wisdom to receive the salvation that comes by trusting in Christ Jesus.” (2 Tim. 3:15-17)

But what about the one billion people who live in Bible poverty — those who don’t 
have the words that come from God’s mouth? The Lord is awakening our generation 
to do something about this need.  God’s people are stepping up to close this gap.  Prayer 
warriors, donors, Bible translators, missionaries, technologists, Bible scholars and many 
others are sensing God’s call to end Bible poverty by 2033 — the 2,000th anniversary of 
Christ’s Great Commission.  (Matt. 28:18-20)

Really, technologists and Bible scholars?  Yes, and that is an apt description of Clear’s 
unique role.  God’s calling for Clear is to help close the Bible poverty gap by bringing 
together expertise in both technology and Bible scholarship to accelerate and ensure 
high quality Bible translation.  Clear’s solutions help non-scholar translators more readily 
understand the meaning of Scripture and to check their work as they go.  They also equip 
scholarly translation consultants to do their checking work more efficiently, alleviating a 
major bottleneck in the translation process.

“Faith comes from hearing the message, and the message is heard through the word 
about Christ,” (Rom. 10:17).  Will you join us in making sure all people everywhere 
have access to God’s Word in a language they understand?

Until All Have the Bread of Life,

John Sawyer, CEO
Clear Bible, Inc.

 

John Sawyer   |   CEO, Clear Bible, Inc.

The Lord is awakening 
our generation to do 
something about this 
need.  God’s people are 
stepping up to close 
this gap. 
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When we started applying advanced technology and our Biblical data to Bible 
translation many years ago, we greatly benefited from the help and wisdom 
of longstanding Bible translation organizations like Biblica, SIL, UBS, ABS, 

and others.  We learned that our best effort to expand the reach of Scripture would be 
through equipping translation teams from these organizations working on the front lines 
with advanced software solutions and processes, enabling them to make the Word of God 
available to more people more quickly.  We are committed to equipping these un-sung 
heroes with software that improve the accuracy and efficiency of their life-changing work 
and helping remove barriers to Bible translation.

The two primary barriers we are working to remove are: 

•  Improving the translator’s insights into the original meaning of Scripture.
•  Improving quality assessment and checking efficiency. 

The following diagram presents the Bible Translation process as a harvest cycle.  Clear’s 
work focuses on the three stages before, during, and after drafting and editing.  First, we 
equip translation teams to better understand the Biblical content and context.  Second, 
we equip translation teams with essential insights for discovering inconsistencies and 
correcting errors.  Third, we equip translation consultants with technology that boosts the 
efficiency of their quality assessment work. 
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Beginning in 2021, our work focused on laying the groundwork for two major initiatives: The 
ClearSuite/ClearDashboard software engineering project and our MACULA Biblical data project.
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A year of tremendous progress on behalf of those still awaiting God’s Word
Highlights From the Past Year
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While tremendous progress has been made, there are still 1 billion people 
around the world without a complete Bible in their language.  With God’s 

help, we can give everyone access to the light of Christ by 2033.

 Image  courtesy of Wycliffe USA.



In Spring 2021, Clear met with executives 
from Seed Company to discuss how Natural 
Language Processing (NLP) technology could 

be used to accelerate Bible translation.  We had 
already developed a prototype of ClearSuite’s 
software components, allowing translation teams 
to see patterns, discover inconsistencies, and gain 
some insight into the original Greek and Hebrew 
texts.  Part way through the Clear presentation, 
Milt Jones, VP of Bible Translation at Seed 
Company, made an insightful comment.  He 
said, “Most technology innovation is focused on 

the front-end translator drafting 
process.  But the real bottleneck 
is on the back-end — the 
process managed by translation 
consultants.” Milt’s comment 
became a crucial turning point 
in the meeting and in our 
collaboration. 

Translation Consultants (TCs) 
are highly trained linguists who 
usually have experience with 
Greek and Hebrew, can speak 
multiple languages, have a deep 
understanding of Biblical issues, 
and have strong familiarity with 
the Bible translation process.  

The bottleneck is caused by TC capacity.  There 
are only about 400 in the world, and due to the 
complexity of their checking process it often takes 
years to fully check a new translation for errors, 

interpretation mistakes, inconsistencies, misspelled 
words, etc.  To make matters worse, many 
consultants are retirement age and the training 
process for a new TC can be daunting.  Due 
to the lack of consultants, quality assurance has 
become a major bottleneck.  For Seed Company, 
it is well worth investing in technology to help 
alleviate this bottleneck. 

From a collaborative brainstorming process was 
born a well-defined 6-month proof-of-concept 
(POC) project, which leveraged Clear’s expertise 
in Biblical data and software development, the 
strengths of the Paratext platform used by most 
Bible translation projects, and Seed Company’s 
deep knowledge of the TC process.  After seeing 
the successful POC in December 2021, Seed 
Company decided to fund development of 
the ClearDashboard, the first major software 
developed specifically for TCs, and to share 
it with other organizations working in Bible 
translation.  We plan to complete the first version 
of the ClearDashboard by early 2023.  The 
ClearDashboard will be the first major project to 
use MACULA datasets built by Clear, including 
the Syntax Trees released earlier this year.
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An Integrated Visualization Checking Solution for Translation Consultants 
ClearDashboard

“Most innovation 
is focused on the 
front-end drafting 
process.

 The real bottleneck 
is at the back-end 
with translation 
consultants”

 Milt Jones, 
 VP Translation,   

Seed Company

Translation Consultants are highly 
trained linguists who usually have 
experience with Greek and Hebrew, 
can speak multiple languages, have a 
deep understanding of Biblical issues, 
and have strong familiarity with the 
Bible translation process.



The ClearDashboard gathers together much of 
the information TCs will pull from various screens 
and sources into one Dashboard.  It is being 
tailored to the workflows of consultants before, 
during, and after consultant checks and will make 
the TC process visual, so it is more easily taught 
to new TCs.

Key highlights of the ClearDashboard include:  

• Integration with Paratext so translation 
work is easily imported and exported via 
Application Programming Interfaces (APIs).

• Addition of notes from a single consulting 
view and with visibility by translators.

• Incorporation of better NLP support for 
both target and reference languages.

• Alignment of the source, reference, and target 
translations, presented for easy comparison.

• Enhanced equipping and acceleration of the 
work of translation consultants in training and 
other quality assessment checkers.

Through the ClearDashboard, Seed Company 
plans to increase the capacity of Translation 
Consultants and to accelerate the training 
of new consultants, both expat and mother 
tongue.  This will allow Seed Company to take 
on more projects.  We will also implement the 
ClearDashboard with other organizations.
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ClearDashboard is being tailored to 
the workflows of consultants before, 
during, and after consultant checks and 
it makes the Translation Consultant’s 
process visual, so it is more easily taught 
to new Translation Consultants.

“The ClearDashboard compiles 
and combines all the information 
I’ve had to visualize inside my 
head for the past 20 years and 
puts it all on one screen.”

 Mark Gaddis 
 Translation Consultant

The ClearDashboard works together with Paratext.
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O ne of the biggest challenges in Bible 
translation is maintaining accuracy to the 
original New Testament Greek and Old 

Testament Hebrew texts while translating the 
Bible into a new language.  Bible translators rely 
on translation resources and software solutions 
developed by experts to provide insight into the 
Greek and Hebrew texts.  These experts need 
reliable, detailed information that explains the 
meaning of each sentence at a level designed for the 
work they do.  Equipped with this data and other 
enabling solutions, they can create resources that 
greatly benefit translation teams around the world. 

More than a decade ago, the ministry that started 
Clear funded a multi-year project for a PhD 
Biblical Scholar and a PhD Computational 
Linguist from Microsoft to build several linguistic 
datasets encompassing the Hebrew and Greek 
original texts.  These datasets were originally 

intended for internal use for 
Bible translation teams made 
up of lay people.  Since 
then, Clear began sharing 
these datasets on a small 
scale and soon realized that 
they could greatly benefit 
others working in the Bible 
translation community.

Building on this important work, Clear launched the 
MACULA project in 2021, which is designed to:

• Release freely-licensed datasets that describe 
every sentence of the Hebrew and Greek 
scriptures.

• Help other Bible translation organizations 
put these datasets to good use in software and 
resources that they create.

• Integrate our data with other high-quality 
datasets to provide even more insight.

• Create solutions that allow teams of experts to 
work together to improve existing datasets or 
create new ones.

• Support teams working in newer technologies 
such as Natural Language Processing (NLP) 
and Artificial Intelligence (AI).

The value of MACULA datasets is similar to the 
data used in maps.  The same data can be used to 
create many kinds of maps for different purposes 
— a road map, a map showing traffic and road 
construction, a map showing interesting landmarks 
or even a flight map or a topographic hiking map 
showing trails.  Similarly, linguistic datasets can 
be used to provide many different views of the 
biblical text, including big picture views and views 
that zoom in on the fine details of a text.   Just as 
map data can be associated with information on 
restaurants, hotels, and gas stations, Biblical data can 
be associated with images, summaries, dictionary 
entries, and articles, providing the information 
translation teams need as they navigate these texts.  
And like map data, there is no limit to the ways 
this data can be combined with other data to 
provide new insights.

We know that these datasets will positively impact 
Bible translation around the world.  

The first phase of MACULA began in 2021 and 
will be complete by the end of 2022.  During this 
phase, our goals are:

1. To complete and release the first phase of 
Clear’s existing high-quality datasets under a 
free license in formats designed to be as useful 
as possible.

2. To ensure that we have a robust reference 
system that can be used to associate these 
datasets with other datasets.

3. To combine this data with other datasets 
that are particularly useful.

4. To create the solutions we need to 
improve and grow our datasets.

 Bible translators rely on 
translation resources 
and software solutions 
developed by experts to 
provide insight into the 
Greek and Hebrew texts.  

A Robust and Growing Array of Biblical Datasets
MACULA
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We released our Syntax Trees for both Greek and Hebrew in  
Q1 2022, and they are already being implemented in the 
ClearDashboard and other key software components that will 
help ensure accuracy in Bible Translation.  Our vision for the 
future of MACULA is to create a collaborative community of 
Biblical scholars, linguists, and technologists who will curate and  
make their Biblical datasets freely available in the MACULA 
environment while continuing to build and update the  
existing datasets.  By making data from various Bible translation 
organizations available in a consistent format in one place, we plan 
to empower Bible translators around the world in their quest to 
bring God’s Word to people who thirst for it as soon as possible.

Our sustained focus is on technical innovation and processes for accelerating the faithful translation of 
Scripture so that all people can access God’s Word in their own language.

As shown in the diagram, the components of Clear’s 
MACULA datasets include:

Morphology:  
Is it a verb, a noun, 
or a particle? How 
is that word used?

Word senses: Which 
meanings does a Hebrew 
or Greek word have?

Syntax Trees: What is the 
relationship between words in 
a phrase or clause?

Semantic Roles: Who does 
what to whom? (e.g., doers and 
receivers of actions)

Similar Texts: Which phrases 
and clauses have “close

relatives” elsewhere?

Participant Referents: 
Who is “he,” “she,” or “it” 

in this sentence?

Synonyms: Which 
Hebrew and Greek 

words are related
in meaning?

Our vision for the future of 
MACULA is to create a 
collaborative community of 
Biblical scholars, linguists, 
and technologists...
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Partnership is in the DNA of Clear.  It’s the 
basis for making Bible translators more 
effective and efficient.  By working with 

organizations who are doing Bible translation on 
the front lines, we learn how to create and deliver 
practical, real-world solutions.  We serve them by 
applying our expertise in technology and sharing 
our biblical data and other resources to help them 
achieve their goals.  Following are a few recent 
examples of Clear partnerships.

In 2021, we began a 
partnership with Seed 
Company to build the 

ClearDashboard, software which will serve 
translation consultants in the field allowing them 
to be more efficient and effective in their roles. 
Through a grant from Seed Company, we are 
working toward bringing the ClearDashboard to 
consultants in the field in early 2023.

SIL International has been a valued 
partner with Clear for many years. 
In late 2020 and early 2021, we 
partnered with SIL in the launch of 

the Partnership for Applied Biblical NLP (Natural 
Language Processing), a group of organizations 
and individuals with a passion for applying the 
latest NLP technology to bring God’s word to 
the world.  The Paratext team at SIL is helping 
us interface with Paratext as we implement the 
ClearDashboard.  In addition, we are working 
with the SIL team on sharing our Biblical datasets 
and determining the best way to unlock the value 
of the SIL datasets they have built over many years.

Much like SIL, UBS 
has been a key partner 
for many years.  We 

mutually share our Biblical datasets together.  In 
addition, we are also working on some alignment 
pilot projects with them.  

unfoldingWord 
has been focused 

on equipping church-centered Bible translation 
teams around the world.  In 2020 and 2021, 
Clear partnered with unfoldingWord to build a 
prototype for alignment to the original Greek and 
Hebrew.  Clear has been working on alignment 
for many years and we were pleased to share some 
of the knowledge we have gleaned.  In addition, 
unfoldingWord will be a key user of the Biblical 
data Clear will be releasing in our MACULA 
project this year.

Biblica is our implementing partner in 
the Every Tribe Every Nation (ETEN) 
Alliance.  They are also a key ally and 

donor for Clear, offering us invaluable advice 
and support to achieve our mission and vision. 
Our partnership has given us the opportunity to 
leverage our intellectual property across the entire 
Bible translation ecosystem. 

We are ever mindful of the Apostle Paul’s 
encouragement to Philippian Christians about the 
importance of working in partnership.  “Whatever 
happens, conduct yourselves in a manner 
worthy of the gospel of Christ.  Then, whether I 
come and see you or only hear about you in my 
absence, I will know that you stand firm in the 
one Spirit, striving together as one for the faith of 
the gospel.” (Phil. 1:27) Partnership is not always 
easy, but we know it honors the Lord and is 
more effective in achieving our goal of giving an 
opportunity to all people everywhere to hear the 
gospel and be born again “…through the living 
and enduring Word of God.” (1 Peter 1:23)
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We are blessed to collaborate with and serve other Great Commission organizations
Partnership Update
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Ministry Partner
“Seed Company began a 
partnership with Clear to build 
the ClearDashboard together, 
the first software designed 
explicitly for Translation 
Consultants.  We expect that 
when the ClearDashboard is 
complete in early 2023 that it 
will have a real impact on the 
productivity of our Translation 
Consultants around the world.

We have found Clear to be an 
excellent partner, who listens 
well, anticipates challenges, thinks 
innovatively and most importantly 
does what they say they will do.  
We have chosen to invest our 
resources in their team as we 
believe they are well positioned to 
deliver on their commitments.”

Milt Jones
Vice President of Bible 
Translation 
Seed Company

Financial Partner
“Thank you for the opportunity 
to bless Clear.  I warmly 
remember conversations with 
my husband Ted* about the 
importance of Clear’s work 
and mission.  Although Ted is 
in God’s presence now, I know 
in my heart that he would be 
overjoyed to see this Kingdom 
work continuing.”

For the Kingdom indeed, 

Claudia Kallman

*Ted Kallman was a faithful 
supporter and servant leader 
on Clear’s Board.

Staff Member
“I feel as though I’ve been 
called to be a part of the Clear 
Bible team.  After a successful 
career as a software engineer 
in the corporate world, I often 
wondered if there was a way 
to use my skills and experience 
to advance God’s Kingdom.  
When I found out about Clear’s 
work to equip Bible translators 
with advanced solutions for 
accelerating their life-changing 
work, it was instantly obvious to 
me that I had to be a part of it.”

Michael Brinker
Senior Software Engineer
Clear Bible
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“We have chosen to invest our resources in their team as we believe 
they are well positioned to deliver on their commitments.”

                             Milt Jones, Vice President of Bible Translation, Seed Company

Our driving passion is to collaborate 
with translation ministry partners and 
translation teams working tirelessly 
around the world on behalf of the 
billions still waiting for the full Bible 
and the millions still waiting for the 
first word of Scripture in their language.

Mission affirming comments from key stakeholder representatives
In Their Own Voices



Executive Team
Clear’s Executive Leadership Team is comprised of servant leaders, each with complementary 
experiences from both the missional and business worlds.  Their functional expertise is 
further amplified by the teams they steward toward accelerating Bible translation through 
technical innovations, equipping, collaboration, and partnerships.

Clear Board of Directors
Clear Bible’s Board of Directors bring extensive career experiences and insights from many 
sectors of our culture.  They each share an abiding passion for unlocking God’s Word 
through translation for all people still awaiting the Bible in their own language.  Clear is 
blessed by their service, wisdom, and their governance stewardship.

12

John Sawyer
Chief Executive 
Officer

Jeannette Taylor
Board Chair and 
Acting Secretary
Grand Rapids, MI

Alex Mosoiu
Chief Operations 
and Marketing 
Officer

In Memoriam   Passed away July 5, 2022

Mike Otis

Mike Otis served Clear Bible for almost four years as our Board 
Chair.  The Lord used his faithful leadership to guide us through 
challenges and opportunities alike.  The Clear Bible board, 
executive team and staff will forever be grateful for his practical 
wisdom and godly example.  Mike’s driving passion and personal 
commitment to advancing Bible translation for all people 
continues to inspire us.  

Tom Sudyk
Board Member
Rockford, MI

Steve Bissell
Chief 
Technology 
Officer

Craig Witcher
Board Treasurer
Grand Rapids, MI

John Hanger 
Board Member
Alpharetta, GA

Dr. Randall Tan, PhD
Vice-President   
of Innovation

Servant Leadership in Action Stewarding Clear’s Mission
Leadership



Our Mission and Vision
Clear is accelerating the faithful translation of Scripture until all people can 
access God’s Word in their own language.

Our Values
We Serve Others —  We serve other organizations involved in Bible Translation with our 

expertise in technology and innovation to make translators more effective and efficient.

We Collaborate — We partner with other organizations involved in Bible Translation by 
sharing our Intellectual Property, data and other resources to empower Bible translators 
around the world.

We Continually Learn — We learn from those who have gone before us, those doing Bible 
translation work on the front lines, and others leveraging technology in various ways.

We Champion Innovation — We apply our experience and expertise to look for fresh 
solutions to complex problems involved in Bible translation.

We Create Practical Solutions — We create real, practical solutions to challenging 
problems.  We pilot test real world applications of our Bible translation solutions, 
technology and processes to ensure they are meeting the needs of others.

Our Unique Value Proposition
Clear works together with various partners to create 
specialized, user-driven, practical solutions to remove 
barriers to translating the Bible faster and better.
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Your gift helps accelerate access to God’s Word for millions in their own language by 
equipping Bible translators with software solutions and Biblical data.

Your generous gift helps accelerate the faithful translation of God’s Word for the millions 
of people still waiting for a single word of the Bible in their language.  We accomplish 
this by equipping Bible translation teams with software solutions and Biblical data for 

working more accurately, effectively, and efficiently.  By working in 
partnership with other Bible translation organizations to make them 
more effective in their ministry, your gift serves as a catalyst to benefit 
the worldwide Bible translation effort.

Clear’s driving passion and mission is serving Great Commission 
organizations who do Bible translation, and increasing the impact 
of their ministries by staying faithful to the original Scripture and 
providing God’s Word sooner.  We serve Bible Translation agencies 

and teams on the frontlines with innovation expressed in technology, resource creation, and 
process improvement.  It is our privilege to equip these unsung heroes of Bible translation.  
Without their work millions of men, women and children will never have God’s Word in 
their own language.

Through your prayers and generous support, you take an active role in completing the task 
Jesus gave us to “go and make disciples of all nations” (Matt. 28:19).  Will you help make an 
eternal difference today?

Donate today by pointing your smartphone
here or visit us online at Clear.Bible/SR 
or via mail at:

2990 Franklin St SW Suite #8
Grandville, MI 49418
(616) 805-4099
Info@Clear.Bible

Contact either of us for more information about Clear or to initiate a gift. 

John Sawyer
Chief Executive Officer
John.Sawyer@Clear.Bible
(616) 446-6374 
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Your Support Matters

Alex Mosoiu
Chief Operations and Marketing Officer
Alex.Mosoiu@Clear.Bible
(616) 706-8584

Through your prayers 
and generous support, 
you take an active role 
in completing the Great 
Commission.

Credit: Rod Waddington @ flickr.com
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Dear Investor,

2021 was a watershed year for Clear Bible and that was due to the incredible financial 
support of our ministry partners.  Your sacrificial giving enabled us to lay the foundation 
for two major projects that we are working on in 2022 and beyond: the ClearDashboard 
and the MACULA project.  When complete, these two initiatives will make a major impact 
on Bible translation teams around the world.  Translation Consultants using the ClearSuite/
ClearDashboard and translation teams using MACULA data to gain better insights into the 
original Greek and Hebrew texts will be better equipped to accelerate the pace of their 
projects while maintaining quality.

None of this would be possible without your generous support.  In an effort to have 
full transparency of our financials, we always show the past 3 years of audited financial 
statements and our 990 forms on our website (Clear.Bible/Financial-Info).

Thank you again for your generous support of Clear and our mission and vision to accelerate 
the faithful translation of Scripture until all people can access God’s Word in their own language. 

Eternally Grateful, 

Alex Mosoiu
Chief Operating Officer
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Clear Bible is a 
member of the 
Evangelical Council 
for Financial 
Accountability 
(ECFA) and complies 
fully with its rules for 
Christian ministries, 
including an annual 
independent 
financial audit.

Stewardship of Clear Funds

  Program & Ministry Expenses

  Administrative Expenses

  Fundraising Expenses

Year-Over-Year Financial Growth

  Program & Ministry Expenses

  Administrative Expenses

  Fundraising Expenses

All figures in thousands.

2021

15%

10%

75%

2020 2021

$1,443
$1,572

Our commitment to transparent stewardship of all God provides
Financials
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https://www.clear.bible/financial-info
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Make a difference today by using your smartphone
or visit us online at Clear.Bible/SR.
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